5) Robert Bosch FE Eisenach GmbH
Robert-Bosch-Allee 1

99817 Eisenach

PHONE  03691/64- if queries please specify customer and delivernote no. ~3) Um=<m-.< note no 261 1678 Page 1
1) Customer 5) Supplier No. LNR {Packb, | LKZ [ Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
1) Robert Bosch GmbH .
1000911829|0091020720 |D3 %wﬁ & 28.05.2019
Kbg . . - " Creationday®
Robert-Bosch-Platz 1 Delivery/installation is made by property reservation according &) Ereight 7y Deliven rea Y
. . to our conditions, which underlie the contractual relationship. 28 .05.2019
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |Unfrank| |Waggon | [|Carrier s
10} Your sign 11} Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehic.foreign VOM_qm?zO
E Vehic. own ’
550003918602  16.11.2017 EhP / GmbH Post 24192578
18) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 24y
truck collect. load Free Carrier 1 EPP gross 211,0 |, 125,1
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-funload-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) 14249
27) Pos {28) Bosch-Order-No. Index  |Parinumber customer 28) Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
Quty.{Is) +- Notes
1l |0261.230.503 U72 (2517262301 Druck-/Temperatursensor 2.720 =
-
9, KUEHRNE+NAGEL sr.
n%, ACCT;TAZIONE MERCE
./. w Quantita dichiarata: N&Nb
\Nu /\/ Quantita effettiva:
ﬂm\ ./\m Tipo Imballaggio: ﬁ
| Quantiza tmballi:
/ i Conformiify alle schedeyd'imbjlto: E\ E
Aru Data contfo\o: m Nﬁ
% Firma
w %5 D
Rotation 42) Entry notes 43} Quantity check 44) Quality check/Testreport 45) Receiver 46) Invoice check
Receiver notes Date
¢. Name
@ bzw Nr

|

[T

NIR11R7AR

BVE13384
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Robert Bosch FE Eisenach GmbH
i EhP / GmbH
I Robert-Bosch-aAllee 1
59817 Eisenach

[ 1 VsrsenﬂerfLieferén'f - 2) Lieferanten-Nr. 009102072 6

1

r‘: 3) Speditionsaufirags-Nr.
!

4) Nr. Versender beim
Versand-spediteur:

Magna PT S.p.A.

via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

Sachb. :
Tel :03691/64-4318 Fax:- 5193463 || TRANSPORTAUFTRAG l I
g)Daum 28 .05.2019 7)Relations-Ne. |
5) Beladestelle
EhP - Eh103
8) Sendungsnummer 11340963 8) Versandspediteur 10) Spediteur-Nr. 97303727
11 Empfanger 12) Kunden-Nr. 1000911829 DHL GLOBAL FORWARDING ITALY SPA

VvIA DELLE INDUSTRIE 1
IT 20060 POZZUOLO MARTESANA

13) Bordero-fLadelisE-_Nr.

14) Anliefer-/Abladestelle
Magna PT S.p.A. -

via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

15) Versendervermerk fir den Versandspediteur:

20 Kunststoffb

chglter 6099506147

14249 16) Eintreff-Datum 17) Eintreff-Zeit
18) Zeichen und Nr. 19) Anzahl |20} Verpackung 21) |22} Inhait 23) Ladfemitlel 24} Bruttogewicht
Lieferschein-Nr. SF gewicht kg kg
2611678 i1 Europalett [2 [0261230503U72D3 PS 31 211,90
EAQ963 2517262301
Lg.Kunde od. Benennung Leergut RB
1 Europalette| - |[1200X800X1 6099100063
L Palettendeckel - 1204¥80 6099101208

Frachtpfl. Gew.: 211,0

Gl 1
(UEHNEFNAGEL Se
Eﬁ:ﬁi@qﬁ‘ Fz..c-?COZG Modugno (BA)
! VT e

27) 28)
25) Summe 1 26) Rauminhaltin cdm Summen 31 211,0
29) Gefahrgut-Klassifikation
30) Gefahrgut-Bezeichnung
34} Frankatur 32) Warenwert fir Versicherung 33) Transporiversicherung vom Spediteur 34) Versender-Nachnahme
Frei Frachtflihrer Zu decken mit
L Fd-Senache—— e R
35) Anlagen 36) Auftrags-Nr. Kunde 550003918602
37) Kontierung
Fahrer hat alle Dokumente 38) Transporimittel-Nr,
erhalten und dies bestatigt.
39) LKW-Code
40) Versandart LKW-Samme 11 %%%ghnungs—sml.

43) [gllnernahmebeslatigung des Fahrers:
obige Sendung vollsténdig, in erdnungspamass! nd und
d : S BRAER

beférderungssicher ikemommen undib den.
t = vy O
nRicevuto L i
0 sy qualtta e guantita
yerifica

Datum Uhrzeit Unferschrift

42) Empfangsbestatigung des Warenempfangers:
obige Sendung veollsténdig und in ordnungsgemassem Zustand erhalten

Fimenstempelnterschiift.

44} Die Sendung enthélt |{ davon getauscht

Euro-Flach-Pal(FP) L _FupoFlach-Pal(FP).

Euro-Gitter-Pal.{GF)

E
E
: Euro-Gitter-Pal.(GP)
46) Fiir Spediteur
Empfangsbestitigung des

45) Getichisstand Stuttgat. Es glit deutsches Rechtals vereinbarl.
2} Lieferanten-Nr,

VA R AR

V0091020720

T

MR

0097303727

'Warenempfingers)
8) Sendungsnummer

ARHIRE0 VAR

2511340963
3) Bordero-fLadeliste-Nr.
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* Transport Order 7 4
Mittente N° pariita IVA peT— = AV A G ——
Sender VAT-ID-No. :
28-MAY-2019

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN

ROBERT~-BOSCH-ALLEE 1
D-99817 EISENACH

Indirizzo de) Juogo di carico (di ritiro) Ordine di trasporto

Collection address Order code ERF-EC-1051308

Condizioni di trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address

fenodom, —(ferwfibio | DHEL. FREIGHT GMBH

Destinatario  N° partita VA freedomicle L—exvworks ERFURT

Canslgnee VAj-ID-No. [:]sdoganam Dnonsdoganam

dand Umdeod | BET DEN FROSCH-CKERN 7
[Jédes [JEmest | D-99098 ERFURT
MRGNA PT 5.P.A., PLANT MODUGNO [Jdideapen [dedgoonpes Tel:+49 361 49 30 40

syl el | Fak:+49 361 49 30 411
VIR DEI CICLAMINI 4 s .
I-70026 MODUGND EXW

Assicurazione complementare Numera di dossier
Additional transport Insurance | Terminal reference

Indirizzo di consegna della merce s -
Delivery address ¥es o -
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference

Currency Value fnrinsw% EIMP-INW-518654

Terinal di amivo Numero telefonico

» Dgstination terminal Contact tel.
BERY + 39 / BO 5315811

Marche e numeri Quantitd Imballaggic | Descriziane della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Descripticn of Packing Custom’s tariff number | Gross weight inkg Value {with currency)
VA 88348 VA BBR348 410.0
VA 88348 2| PAL | VAR 88348

Peso tassabile In k Totale peso lordo in ki

EX WORKS Payable weight in Eg Tatal g}r]uss weight in Eg
1.920 0.00 480, 0 410.0

Din, X mx anx an= m? LM
Richleste particolari / Special cansignments
Istruzioni particolari / Spedial instructions Allegati 7 Enclosures

2599658-VR 88348~

20T — 2393659

.—Jnsnn—r-r\ﬂﬂf"\mﬂ ~ T

Note

ivery

{remains with consignee at delivery}

Del

Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT E'&H M1 W LR Tibio e fifia dol filente. ==0+o%
Collection at sender Delivery to consignee According to CMR, transport damages have to be nioted on the tiansparfigér (POD) Stamp?aqbslﬂalmrspgﬁn%r( » )

upon dekivery of the ecnsignment, Damages nof visthle memq}lijfl&_ﬁlg. i ShO- fu » Gty 1 ey
Data / Date ~+ . | DatafDate writing ta tha responsible EURGCONNECT temminal within 7 days after deliyary.
Orario / Time Orario / Time MAB 2319

n
Frma dell'autista / Driver's signature | Fima del destinatario Nome di chi firma in stampatello - . [ T
Consignee’s signature Consignee’s name in block letters "R G ;5 L P arva d[ "
- R i
ver. ooon puklyg € Quaiata

-
Tirtta la cnadizinni FIIROCONNEFT cann vinenlata alla Fandiziani Ganarali di fracnnrtn FHROCOMMECT fvadi rafra)



